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Alisher Navaiy nomidagi o'zbek i va
adatvpoli universifel

Xonjiy ilar kafedrasi o'gifuvchisi

XIAZM VA TAKROR FIGURALAR

(fransuz va o 'zhek tillaridag misollar asosida)

Annotatsiya: Ushbu magolada sazmning quelishl bugung! kungacha eng kam o'rganigan shilshk fguraiandan bin sifatids
muhokams qinad. Ushbu megoleds adably mudgda warshl usiub aifatids gofanladigan sisemanimg stilistl texniias ko'nb
chibgitth, waing shifelt susesiystian, megsadian ve ekspressiv-emolsional fomonian va wngs o'sshash fguralar haglgly maten-

alfar e0sas (e quinad.

Hallt so‘zlar: xiszma, stilistika, shiteit figurs, stillstik ranglasur, exspressivik, emaotsionslik, sinfaklii parafielizm.

Annotation: Thiz sricle discusses the consfruchion of chifagmus as one of the leas! sludfed shlistic Sgures o dafe. This
article examines the shylistic technigue of chiasma, which is used a5 a vanation siyie in iterary speech, and analyzes iz syl
feqtures, goa's amd expressive-emotional sides on the basis of authentic maternaiz.

Keywords, chiasm, siylistics, shlstic figure, shlistic painting, expressiveness, amolionalily, symnieciic paralelsm.

AHHOTAWKWA! B QEHHOA CTETHE DACCMATRWEAATCA KOHCTPYELHA XHa38E KK 0OHOA U3 HAMMEHEE MIYHEHHEER CTHNMCTHYECEWE
Wryp HA CEroaHALSMA AeHe. B JaHHOA CTATeE PACCMETRWESETCR CTHNHCTHHSCKWA NSt XME3kE], KOTOPEA BCNONLIYSTCA KEK
PEIHOEMOHOCTE CTHNA B XY QOKECTEEHHON PEcE, ¥ AHANMBAPYIITER B8 CTUMMCTUHECHWE DCOSSHMHOCTI, LLSNH W SECNpEeccHBHD-
SCUMOHANESSIE CTOROHE! HE CCHOBE SYTEHTHHHEX MATSDWAN0E.

KneyyeBkie CAGBA: XWE3M, CTWRSCTHHE, CTMNWCTHMECHEA OUNyDE, CTHNWMCTHHMECKER KBPTHHE, BLIDESHTENLHOCTE,

HAOYHOHANBHOITh, CHHTARNCHYECHMA NADANNenHas.

Bugumgi kunda =iazm ko'plab sha'riy asararda,
matnlarda va ko'plab magollar, aforizmlar, tez aylish-
larda wlarming changdarligini, emotsionalligini oshirun-
chi stilistik figura sifatida soha mulaxassislaring ko'prog
a'tiborini tortmogda. U fransuzcha matnlar [4, b, 207-
208], she'rlar va bir nechia Yevropa tillari materiallari
asosida bitta asarda [2] o'rganilib, lug atlarda gisgacha
aslatib otilgan [4, b, 305; 8 ]. Shu bilan birga xiazm
va unga o'sshash takroriy figuralarni bir birndan farglash
muammuosi alohida o'rganib chigilmagan. Xiazmlami
organish jarayonida xiazmga o'zshash, ammo unga
mos kelmaydigan ko'plab figuralar soni aniglandi va
bu ziazmni boshga takrory figuralardan farglash ke-
rakligini anglatadi. O'rganishlarimiz davomida shumni
anigladikki, tilshunoslikda xiazmning bir nechta turlari
mavjud: «kangaytirilgans, sof sinfaktik va ikki marta
takrorlanadigan [antimatabol) tiazm. Xiazmning oxir-
gi turi uchun sintakiik xiazm xuswsiyati (teskan paral-

lalizm) majburiy bo'lib, unga simmetriya bilan ikkilangan
laksik takrar go'shiladi [4, 6. 47): {1) Le roman &sf Nhis-
toire du présent, landis que Nistoire esf s roman duw
pazsa. G. Dwhamel Roman bugungl kunning fanxidir,
farix aza o'tmishning romamidie. J. Dyuarmal,

Ch bola to'g bola bilan o'ynamayd, To'g bola och
bolani a'ylamaydi. (Magall 777-bat Ushbu magolda
xiazmning aynan oxirgi tur ko'rib chigiladi, chunki u
sintaklik jihatdan ifodali va murakkabrogdir. Bundan
fashgari, xiazmning barcha wch lur alohida o'rganish
va burli usullami talab giladi. Ushbu magolaning mag-
sadi umumiy jihallar va farglar nugtayi nazardan xiazm
bilan ba'zi bir o'xshashliklarga ega bo'lgan takrorming
asosiy figuralarini tasvidashdan iborat. Biz to'plagan
materialni o'rganish xiazmdan farglash kerak bo'lgan
noxiasiik bayonollarning tasnifini quyidagi sxema shak-
lida tagdim atishga imken barndi.

1-Sxema. Noxiastik birlkmalar

Stilistik figuralar
Kiazmning ajralmas tarkibiy gismlari b:;:::é:;fnhﬁﬁ:;z‘miﬁ;m:;mmm Xiazmdan farglash kerak bo'lgan
bo'lgan figuralar ' ﬁgurala:I 4 figuralar
Birikish
: Tajnis Halga
Iﬂfz Poliptat Zanjir takror
F'aral-lel?zm Derivaisiyva Akrofonik almashtirish
Takrar Silleps Mezarxiva
lzokolon Mazodiplozis
Paragmanon Ploka
Epanod
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Kiazmga moyil bo'lgan
boshga konstruksivalar

Shaklan ziazmdan farg giluvchi birikmalar

Mazmunan siazmdan farg giluvchi birikmalar

1. 5immeatriyasiz takroming mavjudligi.

2. lkkilangan leksik takrorsiz parallelizm.
A_ABBA formula ba'yvicha bayanoilar
(takrorning o'l elamantidan birining mavjud emasligi)
4. Fagat bir so'zning fakrori, ikkinchi takror o'rniga
boglovchi antiteza.

1. Xiazmning ikkinchi gismini «aksinchas kabi s50'z bilan
almashtirish.
2. Takrariy so'zni almash bilan almashtirish, xiazmning
boshga elemeantlarining mawjudligi.

Biz ushbu magolada xiazmni boshga ftakro-
riy figuralardan farglash magsadida quyidagi  sxe-
maning markaziy gismini o'rganits  chigishni  tavsi-

va gilamiz. Moxiastik bayonollarga o'tishdan awval,
diazm misodiga murojaat gilamiz (2) Adore ce que
fu as brile sf brile ce gque v as adore. Saint Remi.
Yondirgan narsamga sajda quf, saida qilganingni yonadir
Awlipo Remi. On ne zawrail Ebre sage quand on aime,
ni aimer quand on est sage . Inson sevsa dono boTol-
mapdi, darg bolsa seva olmapdi (Publivs Syrus)
Lshbu sitata xiazmning klassik sxemasi bo'lib, xiashik
tuzilishining barcha tarkibiy gismlarn aniq va oson anigla-
nadi. Shunday qilib, biz ABBA sxemasi bo'yicha ikkil-
angan leksik takrorni (adore- brilé - brila —adoré),
ihoraning simmelrik, oynali [4, b. 42] qurilishini, sintaklik
rollar [1, b. 26] almashinuvi bilan birga taskan paral-
lalizmni ko'ramiz: eadores- ikkinchi shaxs, birlik soni,
buyrug mayli, «fu as briléas- ikkinchi shaxs, birik soni,
a'igan zamon (Passa Composa), ebrilas — yana bir
bor ikkinchi shazs, bidik soni, buywreg mayli va nikoyat
atu a5 adorés - yana ikkinchi shaxs, birlik soni, o'tgan
zamon (Passe Compose). Quyidagi ikkinchi misolimiz-
da ham (&tre sage- aime - aimer - ast sage) teskar
parallelizmni ka'rishimiz mumkin: “&lre sage’-infinitifda,
“aime uchinchi shaxs, birlik soni “ast saga”™ wchinchi
shaxs bidikda hozingi zamon (Présant), “aimar-infinith.
Shunday gilib, birinchi shakl uchinchisiga, kkinchisi asa
to'linchisiga o'sshaydi. Biz ko'rib chigayolgan xiazm,
sof sintaklikdan fargli o'lareq, so'zlarning takrorlanishd
tufayli notanish tilda ham matnda osongina taniladi.
Amma bu yerda biz xiazm bilan bog'lig ba'lmagan bir
Qator takrony figuralami ko'rishimiz mumkin: birikish
{go'shilish), halga (doira, apanadiplozis), zanjir tak-
ror (apiploka). akrofonik almashlish {kontrepetriya),
mezarxiva, mezodiplozis, ploka, epanod. Ushbu ga-
tordagi figuralar nisbati modeli 2-sxemada ko'rsatilgan.

2-Sxema. Xlazm va takror figuralarl nisbati

Takror

figuralari B
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Fonetik xiazm [(akrofonik almashtirish) fonetik
darajadagi xiazmdir (lovush xiazmi) [5, b, B04], uning
leksik xiazm bilan nisbati 1-jadvalda ifodalangan. Jad-
val-1Leksik va fonelik darajadagi xiazm

Takror Kiazm . . .
darajalari bosgichi Figuraning nomi
Ikki marta takror-
S0z Leksik xiaegm  langan xiazm {anti-
metabaola)
Harf, tovush  Tonebkx- o ofonik almashtirish

(31 N izail quid o'y avall guune antistrophe antre
fermme folle 3 la messe of femme maoille a la fesse.
Frangois Rabelais. $pawcya Pabre. Umumiy toma-
ni-bu takroming ABBA farlibida joylashtirigan to'rita
so°zda to'planganligi. Ammo leksik xiazmda [5, b, 804]
so'zlar, akrofonik almashilirishda esa harflar va ular bi-
lan birga tovushlar takrodanadi. Xiazm bilan wumamiy
xususiyatlarga ega bo'lgan boshga takror figuralar ga-
torida, binnchi navbatda, birikish (4-misol) va halgani
alohida ka'rib chigish lozim. Fonatik ziazmning leksik xi-
azm bilan bir gator o'xshash va fargli tomanlar mawjud.

klais si I'on veut les séparar

Le coudrier maurt promptameant,

Le chévra fauilla mémemant.

Belle amis, ainsi ast da nous :

Ni vaus sans mod i mol S80S vous.

Clast comme cala qua je te vais

Pays fou des arbres sages

Pays sage d herbes folles

Paysage, paysage.

= J'ai inventé un systéme pour la purification de l'aau
qui va contanter 4 la fois les gens de Londres at caux
da Paris. Suppose un siphon qui reunit &t la Tamise et
la Saina...

- Alars 7

- Alors, les eaux de Seine seront tamisees af les
eaux de la Tamise seront saines.

(4 Qw se wvenge en secret, en secref en F&ail
gleire.  Plarre Cormeile. 02 uchun yashinncha ga-
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505 olgan kishi bu bilan pashirincha faxdanadl. Pyer Shuni ta'kidlash kerakki, yuqorida tavsiflangan tak-
Hornel (3) Savoir ce gue fout e monde sailf, cesf e ror figuralardan tashgqan, xiazmdan farg gilish kerak
rian savoir. Hamma bilgan narsani bilish hech narsani bo'lgan juda ko'p ziastik bo'lmagan birikmalar mawjud.
bilmasiikdir,
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